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See the notice on TED website

426566-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Respirateurs médicaux – Rahmenvereinbarung zur Beschaffung von Pädiatrischen 
Beatmungsgeräte
OJ S 118/2026 22/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Universitätsklinikum Münster
Adresse électronique: vvgm@ukmuenster.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvereinbarung zur Beschaffung von Pädiatrischen Beatmungsgeräte
Description: Das Universitätsklinikum Münster (UKM) ist eines der größten Krankenhäuser 
Deutschlands, in dessen Einrichtungen jährlich rund 58.000 Patienten stationär und 475.500 
Patienten ambulant behandelt werden. Ziel der Ausschreibung ist der Abschluss einer 
Rahmenvereinbarung zur schrittweisen Erneuerung der pädiatrischen Beatmungsgeräte des 
Universitätsklinikums Münster (im weiteren Verlauf zur besseren Lesbarkeit als AG 
bezeichnet). Die Neubeschaffung soll die Patientenversorgung auf universitärem Niveau 
sicherzustellen und die baulichen Besonderheiten (dezentrale Gebäudestruktur, Stationen in 
Türmen) berücksichtigen.
Identifiant de la procédure: 66866201-9c26-4494-878f-654e6fef1045
Identifiant interne: GBBM202606019ST
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33157400 Respirateurs médicaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Münster

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYGYTWAHP4FU# An dieser 
Stelle keine weiteren Informationen nötig.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/426566-2026
mailto:vvgm@ukmuenster.de
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Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: Eine Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung 
gemäß § 129 StGB oder vergleichbaren Vorschriften führt zum Ausschluss.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Bieter, die in Geldwäscheaktivitäten (§ 
261 StGB) oder in die Finanzierung terroristischer Aktivitäten verwickelt sind, werden 
ausgeschlossen.
Fraude: Eine Verurteilung wegen Betrugs (§ 263 StGB) oder Subventionsbetrug (§ 264 StGB) 
schließt Unternehmen aus, da dies die Integrität des Unternehmens und die ordnungsgemäße 
Nutzung öffentlicher Mittel infrage stellt.
Corruption: Unternehmen oder Personen, die sich durch korrupte Praktiken wie 
Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung oder Bestechung einen Vorteil im Vergabeverfahren 
verschaffen wollen, werden ausgeschlossen. Dies betrifft Fälle, in denen Geschenke, Geld 
oder andere Vorteile angeboten oder angenommen wurden, um Entscheidungen 
unrechtmäßig zu beeinflussen.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Verstöße gegen 
Menschenrechte, wie Menschenhandel ( § 232 StGB), Zwangsprostitution oder Zwangsarbeit 
führen zu einem Ausschluss.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Unternehmen, die 
gegen umweltrechtliche Vorschriften verstoßen, können ausgeschlossen werden. Dies gilt 
insbesondere für schwere oder wiederholte Verstöße, die auf mangelndes 
Verantwortungsbewusstsein schließen lassen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Schwere Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Vorschriften, etwa die Nichtzahlung von Löhnen oder Verstöße gegen 
Mindestlohnvorschriften führen zum Ausschluss.
Insolvabilité: Unternehmen, die nicht in der Lage sind, ihren Zahlungsverpflichtungen 
nachzukommen, werden ausgeschlossen, da dies ein Zeichen wirtschaftlicher 
Unzuverlässigkeit ist.
Biens administrés par un liquidateur: Ein Unternehmen, das insolvent ist, d. h. 
zahlungsunfähig oder überschuldet, wird ausgeschlossen. Es gilt als nicht leistungsfähig und 
nicht in der Lage, den Auftrag ordnungsgemäß auszuführen.
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Befindet sich ein Bieter in 
einem Verfahren, das einer Insolvenz gleichgestellt ist, beispielsweise einer 
Zwangsverwaltung oder einem gerichtlichen Vergleichsverfahren, wird er ausgeschlossen.
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Unternehmen, die durch Absprachen, wie Kartellbildung oder Preisabsprachen, den 
Wettbewerb einschränken, werden ausgeschlossen.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Wenn ein Unternehmen 
in der Vergangenheit öffentliche Aufträge unzureichend erfüllt oder Vertragsbedingungen 
schwerwiegend verletzt hat, kann es von künftigen Vergaben ausgeschlossen werden.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Bieter, die das 
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Vergabeverfahren durch falsche Angaben, Manipulation oder andere unzulässige 
Einflussnahmen verfälschen, werden ausgeschlossen.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rahmenvereinbarung zur Beschaffung von Pädiatrischen Beatmungsgeräte
Description: Das Universitätsklinikum Münster schreibt die schrittweise Erneuerung ihrer 
pädiatrischen Beatmungsgeräte aus. Hierzu soll eine Rahmenvereinbarung über die Lieferung 
von 19 pädiatrischen Beatmungsgeräten geschlossen werden. Auftragsgegenstand ist die 
Lieferung, Installation und Inbetriebnahme der im Teil B der Leistungsbeschreibung 
aufgeführten pädiatrischen Beatmungsgeräte. Achtung: Der Bieter wird darauf hingewiesen, 
dass es sich bei den in den Vergabeunterlagen genannten Mengenangaben das maximal 
mögliche Austauschpotenzial verdeutlichen sollen. Daraus ergeben sich keine 
Abnahmeverpflichtungen der aufgeführten Mengen während der Vertragslaufzeit. Das 
Angebot ist grundsätzlich als Kaufangebot zu formulieren. Wir weisen darauf hin, dass es im 
Verlauf der Rahmenvereinbarung zu einer Finanzierung bestellter Kontingente über unseren 
Leasingpartner kommen kann.
Identifiant interne: GBBM202606019ST

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33157400 Respirateurs médicaux
Options: 
Description des options: einmalige Verlängerungsoption

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Informations complémentaires: Münster

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: 1x12 Monate

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Als Amts- u. Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so 
sind z.B. alle Bedienhandbücher in deutsch vorzulegen (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe und Größe der Mitarbeiterentwicklung der letzten 3 
Jahre (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Darstellung des sich bewerbenden Unternehmens inkl. 
Leistungsportfolios (max. 4 DINA4-Seiten) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens + 
den Umsatz bezüglich der besonderen Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist, jeweils 
bezogen auf die letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Erklärung, dass die Auftrags- und Lieferbedingungen des 
Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des Auftragnehmers keine Anerkennung finden 
(Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen 
anerkannt werden (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Erklärungen zum Ausschluss der Tatbestände des § 123 
und §124 GWB (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Für ausländische Bewerber ist der Nachweis der Eignung 
auch durch amtliche Bescheinigungen gleichwertiger Art möglich (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis über Eintragung in das Berufs- o. 
Handelsregister ggf. nach Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem der Bieter 
ansässig ist (nicht älter als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Nachweis, dass eine Betriebshaftpflichtversicherung 
besteht, sowie deren Höhe (nicht älter als 6 Monate) (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Date limite de demande d’informations complémentaires: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGYTWAHP4FU/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTWAHP4FU

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice
/CXS0YYGYTWAHP4FU
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 21/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 59 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Unternehmensbezogene Unterlagen werden nachgefordert
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Einzureichende Unterlagen: - Als Amts- u. 
Umgangssprache wird Deutsch festgelegt, so sind z.B. alle Bedienhandbücher in deutsch 
vorzulegen (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen) - Erklärung, dass die 
Auftrags- und Lieferbedingungen des Auftraggebers anerkannt werden und die AGB des 
Auftragnehmers keine Anerkennung finden (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung 
vorzulegen) - Erklärung, dass die Ausschreibungsbedingungen anerkannt werden (mit dem 
Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen)
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen bei der 
Bezirksregierung Münster
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gem. gesetzlicher Fristen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Universitätsklinikum Münster
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Universitätsklinikum 
Münster

https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTWAHP4FU/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTWAHP4FU/documents
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTWAHP4FU
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTWAHP4FU
https://www.evergabe.nrw.de/VMPSatellite/notice/CXS0YYGYTWAHP4FU


426566-2026 Page 6/7

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Universitätsklinikum Münster
Numéro d’enregistrement: 05515-99003-03
Adresse postale: Albert-Schweitzer-Campus 1 Gebäude A3
Ville: Münster
Code postal: 48149
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Point de contact: Geschäftsbereich Beschaffungsmanagement
Adresse électronique: vvgm@ukmuenster.de
Téléphone: +49 2518348839
Télécopieur: +49 2518348839
Adresse internet: http://www.ukm.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numéro d’enregistrement: 05515-03004-07
Adresse postale: Albrecht-Thaer Str. 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@brms.nrw.de
Téléphone: +49 2514111691
Adresse internet: https://bezreg-muenster.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

mailto:vvgm@ukmuenster.de
http://www.ukm.de/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://bezreg-muenster.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifiant/version de l’avis: f7d610ba-0f86-42a5-adea-556f65183e97  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/06/2026 11:39:32 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 426566-2026
Numéro de publication au JO S: 118/2026
Date de publication: 22/06/2026
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